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3<f) bin bet Stiftetet Sdjreier

Unb finbe eê jammerooll,

Safe man in bet Sdjroeij nod) tebet

Vom eibgenöjfiidjen SoU.

§at man benn nidjt fdjon oot 3abic»

Sen 2Jceter atê SDiafj bettatitt;
Sie DJtafj ju anbettbalb Citer,

Sen Sdjoppcn in Seji" falbirt!

Jn Sern, ba ft^en bie SRätlje

Unb madjen fidj'ê urbequem.

So geb^cn roir fdjlie&lidj 311 ©runbe

2tm 3o 11= nidjt am îDîeterftjftem

Mon sc Ii er p h r è r e en Christoffle!
Oschourdui après le midi-manger les poissons-bâton avec des

pétilles-de-Nonne étaient tliéélicieux j'ai empoigné la plime pour
te poser en science, comme je me suis coclionliérissonné sur vos
quatredix mille subsgribsions contre les quatre conglusions fouderales
de la radicanaüle de Berne. Les trois horlogecantons, les Urineurs,
les ïranspireurs et les Sousfôretiers ont aussi le cur sur la tache
droite et montreront aux raticaux oit Bartlétné a vénal du môut et
où le scharpandior a fait le trou.

Mais il ne faut pas encore mettre les mains dans les tabliers.
Laborez plus loin sur les canzelles et dans la chaise de confession,

vous avez une grande influxion sur les femmes qui tiennent des

prédications gardine à leurs hommes. Soiez unique comme nos avant-
pères au Gritli qui ont dit, d'après Frédéric Loue heu r : »Nous voulons
être un seul pépie de parères, dans nulle couture nous désoudre et

péril. «

Issi à Zurich il est ennuyeux ; presque tout le monde est

autrementeroyant où tout a fin heidouc, excepté les deux âmes sauvées

qui se sont romainemetit cattollicissés et ils ne se honteut pas
Bras-veaux

Quant aux lois maudites nous ne voulons premièrement pas de

corbeilles de bouche pour nos frères à Stabio, car l'amour doit
toujours avoir disputé. Nous voiturons secondement aussi avec le
secrétaire de Monsieur Frei en bas, comme nous avons foutu devant
la porte l'ecolesecretaire de Schenk. Odi profanum vulgus et arceo,
dit Horace et il a raison. Ruisseau en bas avec les quatre neuves
lois, avec quoi je resterai ton te hautement estimant ami

Stanispoux.

33* $nmtu auf bie Jfabhnifdj. =ss
Saê Srünneli beet nebem £më,

(fê gfefjt ganj djrant unb trurig uê;
Serfdjrounbe ift fi Sîuljm, fi ©lanj,
Senn b'iïRildj ift jefcunb alli ganj.

Rei îlnfe unb tei îîtjble meb,
Stnn roer roett je^t no Sötildj abnätj?
Sie btaui iïJWdj, roaê fött mit gfdjetj?
SLTÎi mûfît' fe ja be Säue gn.

Voç tiiftg au, bir roethit giefj.
SBie baê roitb rotfji Sade gäh;
Senn SlU'ê, i Sotte ober 3toilé,
ïrinft nut no 00 bet ganje SDcildj.

Stum Stbiô Sacotefcbnäbl'!
Sie gäh j'fct uf i Suft unb Steb'l.

Sig et jegt £anë, Senj, Çeter, Ueldj,
So roett et 00 bet ganje 2Jcildj.

Se Sut oom Sanb cbunnt jegt i bStabt
Unb ttintt fid) an bet SJîildj beet fatt,
Senn geljt et h?'- feit et perfee:
So ganj ift fi fûft îîiene j'gfeh!

Sie SBirtlje roetbe fdjaluê fdjiet,
'ê roott Diicmet 00 bem 9Bn no Sier,
Senn Mcê ruft met ju: ©ottroildj
Unb fovberet bie ganji SJtitdj.

Sie Söttet hei jegt nüt meh j'tljü,
Umfonft ift ihri Sorg unb DJcüb,

Senn eê git teine Ghranfe meh,

Sit bafî fi 9 a n j i SDtildj rjnär>.
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gegenüber dem Bahnhof.
It. Meister-Hauser, Besitzer.

Ich bin der Düstcler Schreier

Und finde es jammervoll,

Tab man in der Schweiz noch redet

Vom eidgenössischen Zoll.

Hat man denn nicht schon vor Jahien

Ten Meter als Maß detlarirt:

Die Maß zu anderthalb Liter,

Ten Schoppen in Dezi" saldirt!

In Bern, da sitzen die Räthe

Und machen sich's urbeguem.

So gehen wir schließlich zu Grunde

Am Zoll- nicht am Metersustcm

Aon sc Ii er piirère on Lliristofkls!
Oselrourdui après Is midi-man^er Iss poissons-bâton avec äss

petilles-de-Nonno étaient tlièslicieux ^j'ai einpciirrno la plime pour
te poser en science, comme- ^jv me suis coclionsterissonnê sur vos
quatredix mille subsgribsions contre les quatre conclusions kouderales
às la radicanaiîlv cie kerne. Los trois Iiorloxecantons, les Ilrineurs,
Iss 'Iranspirours et les Soustoretiers ont aussi le coeur sur I«, taclrs
droits et montreront aux ratàux ou Hartlèmè a vénal du nàt et

on Is scbarpandier a, tait le trou.
Unis il ne tnut pas encore mettre les mains dans les tabliers.

Laboren plus loin sur les cannelles et dans la clmise cls confession,

vous ave? uns grands intluxion sur les femmes qui tiennent des xrv-
dications gardinv à leurs Iwinmes. Lois? unique eoinine nos avant-
pères an Llritli qui ont àit, d'après ?rêderie Loucbeur : »Nous voulons

être un seul pvpls cie pirrères, clans nulle couture nous desoudre et

péril. «

Issi à Auricb il est ennuyeux ; presque tout le monde est

autrementerovant oii tout a tin beidoue, excepte les àeux âmes sauvées
crui se sont rom-riiiemeiit cattollieissvs et ils ne se Irontviit pas
liras-veaux

Huant aux lois maudites nous ne voulons premièrement pas cie

corbeilles de douebs pour nos frères à Ltadio, car l'amour cloit

toujours avoir dispute. Nous voiturons secondement aussi avec le
secrétaire de Monsieur I?rei en das, comme nous avons foutu devant
la porte l'eeolesecrstairs äs Lciisnlc. Odi profanum vulgus et areeo,
dit Horace et il a raison. Ruisseau en das avec les quatre neuves
lois, avec quoi is resterai ton te Imutement estimant ami

Stsnispoux.

Kymne auf die Stadkmilch. 5-^
Das Brünneli deet nebem Hus,

Es gseht ganz chrank und lrurig us;
Verschwunde ist si Ruhm, si Glanz,
Denn d'Milch ist jetzund alli ganz.

Kei Anke und kei Nydle meh,
Denn wer wett jetzt no Milch abnäh?
Tie blaui Milch, was söll mit gscheh?

Mi müßt' se ja de Säue gä.

Potz tüfig au, dir werdit gseh,

Wie das wird rothi Backe gäh:
Denn All's, i Syde oder Zwilch.
Trinkt nur no vo der ganze Milch.

Drum Adiö Lacoteschnäbl'!
Tie gäh j.tzt uf i Dust und Neb'l.

Sig er jetzt Hans, Benz, Peter, Uelch,
So wett cr vo der ganze Milch.

De Bur vom Land chunnt jetzt i d'Stadt
Und trinkt sich an der Milch deet satt,
Denn geht er hei, seit er persee:
So ganz ist si sust Niene z'gseh!

Die Wirthe werde schalus schier,

's wott Niemer vo dem Wy no Bier,
Denn Alles rust mer zu: Gottwilch
Und sorderct die ganzi Milch.

Tie Tökter hei jetzt nüt meh z'lhü,
Umsonst ist ihri Sorg und Müh,
Denn es git keine Chranke meh,

Sit daß si ganzi Milch nnäh.

5>it? Lauget'. emullelill unck liefert als Speàlttàt sein bevvàtn-t -jointes k'abl'ài, von

lìolllaàsii àus gsvslltsru Ltàlblsod, fitr làgasà- uuck l'sustsrversàlûsss.
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